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CXIII. 

EGY BECSES EMLÉKIRAT ÉNEKESKÖNYVÜNK 1837-IKI KIADÁSÁRÓL. 

Ar.-rákosi Székely Sándor, 1852-ben elhalt derék püspökünk, 
ki a nemzeti irodalom terén a magyar epos megteremtésével oly nagy 
érdemet szerzett, egyháza ügyei körüli buzgó törekvéseinek is több 
szép emlékét hagyta hátra. Ezek közül egyik legkiválóbb Énekes-
könyvünk megjavitása, sajtó alá rendezése s 1837-ben lett kiadása. 
Ennek körülményeit sajátkeziileg megírván, e becses iratot fia Szé-
kely Ádám úr, Kolozsvár városi levéltárnok szives volt rendelke-
zésre bocsátani, s mi a legnagyobb örömmel adjuk azt i t t közre. 
Az emlékirat — fájdalom csonka, mert az 1 —114. lapokon 
levó' énekekre vonatkozó ismertető' sorok hiányoznak, de igy is ér-
dekes adatokat szolgáltatnak Enekeskönyvünk történetéhez. 

Az olvasók közül azokat, kik Enekeskönyvünk 1837 iki kiadá-
sában részt vettek, vagy e nélkül is egy vagy más ének szerzőjéről 
biztos tudomásuk van, felkérjük, szíveskedjenek a hiány kipótlása 
végett ezt megirni. 

A Székely Sándor irata a következő: 

Rövid értekezés az 1837-ben kiadatott ujj Énekes Könyvről. 
Megavulván az 1747. és 1777-ben nyomtat ta tot t Énekes Könyv 

az Erdélyi Unitaria Eklesiákban, mely talám még az első Unitáriusok 
által szerkeztetett volt, szükségesnek látta 1827. tá ja i t a' Főconsis 
tórium újj énekes Könyvet adni k i ; melynek készítése már akkor 
munkába vétetett volt ; de résszerént a munkák Vállogatása és ujj 
Énekek kevés volta, résszerént a' kinyomtatliatás miként lehetsége 
miatt , a' dolog egész 1833-dik évig huzodott ;s halasztódott. — 
Ekkor , ha jól emlékezem Novemberben egy Biztosság neveztetett ki, 
melynek több Consistor tagjai valának, kikis az én akkori Óvári 
szállásomon, a' mostani Vikól háznál, egybegyűlvén közakarattal a' 
régi Énekes Könyvet visgálat alá vettük, az előtt már visgálat alá 
lévén véve a környéki t . t . Esperes Atyafiaktól, ki valának jegyez-
te tve a' meg-, vagy kimaradandók; de ezen közvisgálat után is, még 
sokat hagyánk ki, a' megmaradandokat kiosztok jobbirás végett ki-
nekkinek, úgy az ujj énekeketis; mikor ez megvolt, akkor ismét ösz-
vegyülénk, és az Énekeket beadók. 
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Ekkor én a' Consistorium parancsolatjára által vévén a' Re-
dactiot, az énekeket in 4-to öszveirárn, jobbára magam, imit t amott 
igazgatám, és alkalmazám; igy asztán Könyvbe irva bemutatám a' 
Consistoriumnak 1833 ban. A Consistorium ezen öszve irt gyűjte-
ményt kiküldé rendre az Esperessekliez megbirálás véget t ; tovább 
forga a' környékekben esztendőnél, a' biráló Biztosok jegyzéseiket 
megtevék és igy különböző jegyzésekkel és kivánatokkal azon gyűj-
temény 1834-ben visszaküldeték a' Consistoriumba, — de egy ujj 
Ének is nem jőve mellé, a régiek is csak téltúl valának jobbítva; 
jobbára, Énekek vagy Versek kihagyásából állott a' bírálat, igy ne-
hezen lessz vala belölle É n e k e s K ö n y v , 

A Consistorium ismét általadá nekem, hogy készíteném el 
nyomtatás alá. — IJjra visgálat alá vevém, és saját nézeteimet ösz-
ve vetvén a Környéki Biztosságok jegyzeteivel újra l e í r t a m a z 
É n e k e s K ö n y v e t , — Az olyas Énekek elejébe kóta la j tor já t is 
magam huzogaték; hátra vala már a Kótás Énekek Kotázása ; ezen 
foglalatosságra Kotáhozértő Atyánkfiai közzül én sokáig, bár töb-
szöri unszolásimra is senkit nem kap tam; hanem végre megszolli 
tám a' Kolosvári akkori Kántor t G á l Á b e l t , S ó f a l v i t , énekes 
deákot, nevezetesen K i s M i h á l y most Szent Mihályi Papot, ki 
akkor mint tabuláris Cancellista Kolosvárt mulatott és ezek nékem 
lekotázák azokat. Igy osztán még azon esztendőben bé mútatám a' 
Consistoriumnak az ujj é n e k e s K ö n y v e t , a' milyen még ek-
kor vala. 

Előfizetést hirdete a' Consistorium; de ez oly vékonyon folyt, 
hogy ezen az uton rnasem volna ujj énekes Könyvünk; mig végre 
az Ev. Ref. Collegium Könyv nyomtatója B a r r a G á b o r önként 
ajánlkozék annak maga Költségén lejendő kinyomására 1836-ban 
miről az Egyező levelet 1837 elején elis készitők, — és igy mái-
szintén hozzá lehete kezdeni a' nyomtatáshoz. 

115. lap. J é z u s h i t ü n k k ő s z i k l á j a . IJarkó Mihály. Tordai Rec-
tor professor. 

117. „ C s u d á l a n d ó k U r I s t e n . Székely Sándoré. 
119. „ P ü n k ö s t n a p j a b e t e l v é n . Régiből igazíttatott . 
120. „ B ö l c s t e r e m t ő s z e n t ü r l s t e n . Székely Sándoré (más 

nem volt.) 
122. „ K e g y e s é s s z í v e r n e lő. Székely Sándoré (nem vala 

más jobb.) 
124. „ A P ü n k ö s t n e k j e 1 e s n a p j á n. régiből. 
125. „ K e r e s z t é n y e k n e k S e r e g e . Régiből. 
126. „ D i c s é r ü n k t é g e d Ur J é z u s . Régiből. Szerzője B e-

tze Losontzi István. Magyar országi illuminatus 1745. 
127. „ S z e n t v a g y I s t e n s z e n t v a g y . Székely Sándoré, a' 

melódiája is. 
130. „ S z e r e t i m á d m a g a s z t a l . Székely Sándor, a melódia 

Catholikusoktól van. 
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133. lap. G o n d v i s e l ő s z e n t I s t e n ü n k . Id. Gyergyai László, 
nagy bajjal igazíttatott. 

136. „ B é k e s s é g n e k f e j e d e l m e . Régiből igazitva.Betze Lo-
sontzié 1745. 

137. „ M e n j e t e k e l b é k e s s é g g e l . Régiből igazitám a' mint 
lehete, rímre. 

140. „ H á l á d á s b a n v í g s á g b a n. Székely Sándoré 1827-bŐl. 
142. „ N a g y I s t e n , k i t b ó n e m f o g n a k . Debretzeni Éne-

kes Könyvből igazitva. 
J 44. „ A z l s t e n t í m á d j u k . Székely Sándoré (más szebb nem volt.) 
147. „ E r ő s v á r u n k n e k ü n k a z I s t e n . Dávid Ferencz for-

dítása, a' 3-dik verset kihagytam. 
140. „ Az ö l d ö k l ő f e g y v e r s p u s z t í t ó í n s é g . Székely 

Sándoré 1827-ből. 
151. „ I g a z l á t ó s z e n t U r I s t e n . Régiből igazitám. 
152. „ K e s e r e d e t t s z í v v e l . Régiből igazitva. 
155. „ G y a k r a n c s a p d o s a' s z e n t I s t e n . Régiből igazitva 

s rövidítve. 
156. „ S ú l y o s c s a p á s s z á l l o t t Ú r i s t e n r e á n k . Káli 

Nagy Eleké. Gub. Cancellistáé. 
158. „ J ö j j e t e k k e r e s z t é n y e k . Máté Jánosé. 
159. „ U j é l e t r e s e r k e n t . Sárdi Sámuelé igazitva. 
161. „ T e v a g y I s t e n a' s z e r e t e t . Székely Sándoré. 
163. „ S z á l l j o n á l d á s r á d a z É g b ő l . Székely Sándoré, a' 

Gubernium még 1836-ban kinyomtatta volt — megvan a* 
Reformátusoknak is. 

165. „ T é g e d I s t e n d i c s é r ü n k . Máté Jánosé. 
166. „ O r s z á g o l a z I s t e n f e l e t t ü n k . Székely Sándoré. 
167. „ H a t á r t r e n d e l t a z U r I s t e n . Székely Sándoré, Fe-

rentz Császár halálakor készíttette 1835. 
170. „ T e k i n t s r e á n k U r I s t e n ! Régiből igazitva. 
172. „ A t y a I s t e n t s z i v b Ő1 h i s s z ü k . Tán Dávid Ferenczé. 

igazitva. 
173. „ S z e n t I s t e n e m t e k i n t s r e á m . Glatz könyörgései 

közzül igazitva felvettem. 
174. „ H i s z e k é s V a l l o k e g y I s t e n t . Igazitva. l ímita An-

drásé 1705-ből.*) 
176. „ J ó Ur I s t e n t e k i n t s h o z z á n k. a mi Ecclesiastica His-

tóriánk szerint, II. János Királyé. Ritkaságért tétetet t be.**) 
178. „ I s t e n e m a t e n e v e d b e n . Régiből igazíttatott. 
180. „ L é g y e n b é k e á l d o t t I s t e n . Székely Sándoré (a kóta 

elkésvén icle tétetett , Mátéfi Ferencztől van.) 
181. „ D i c s ő s é g I s t e n n e k . Székely Sándoré. 
182. „ xA K i r á l y i S z é k b e n . Régiből vétetett . 

Enyi Dicséret elégnek ítéltetett az lévén a' czél. hogy kevesebb 

*) Kmita A n d r á s még 1G88. ápr.-ben m e g h a l t ; ez ének t ehá t a fiától 
K m i t a Jánostól való lehet . . 

**) Kálmán F a r k a s , ref. lelkész az t m u t a t t a ki P ro t , E. és Isk. Lapban 
hogy ez ének eredeti leg a Lutheré. B. G. 
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melódia légyen, mint a' régiben, 's az Énekek ok nélkül ne áljanak, 
hanem énekeltessenek rendre, mind, 

A 'S o 11 á r o k r ó 1. 
Az vala régtől fogva Közönségünk szándéka, hogy a felesleges 

'Soltárok elhagyatván csak a' jobbak énekeltessenek, kezet fogánk 
azért az Ev. Reformátusokkal, kikis megujjitandó Énekes Könyvök 
alaprajzát 1834-ben kibocsátván, müis a szerént intéztük a 'Soltá-
rok kiadását — de ők elkésvén Énekes Könyvök' kiadásával é n 
C á s t r á 1 á m a' ' S o l t á r o k a t, S ők is a'szerént nyomtaták a' ma • 
gokét. Nekünk mindazáltal vagy kettővel több van, mint nékik. — 
A' Kotákot is együtt küldöttük volt fel. — Ok ugy akartak elébb, 
hogy az ő Énekes Könyvök is a' mijénkel együtt légyen Sajtó a la t t ; 
de elkéstenek. — A miénk pedig megjelenék 1837-ben és Nov. 
5-dikén éneklénk legelébb belölle Kolozsvárt, az övék 1838-ban Ap-
rilisben. 

C o r r e c t o r n a k rendelte volt a' Cons, mellém Káli N a g y 
E l e k e t , vala is elég bajunk a' rossz betűszedés miat'', naponként 
4-szeris kelle mennem a' Typographiába 's mégis nem lehete kike-
rülni minden hibát kivált az első ivekben. 

M i k ó L ő r i n t z Proc. nékem jó Segédem vala szintén fél éne-
kes Könyv letisztálásában, nyomtatás alá. — Mások nem sokat se-
gitének Írással. 

Sokan kivánának tőkélletesebb gyűj teményt; de kevesen aclá-
nak munkákat , 's még kevesebben segitének egyebekbenis. A' jövő 
kor igazit tsa ezt a' második kiadáskor, alkalmazza a" nevekedő Lit-
te rá turához; vagy adja Isten, hogy ennél sokkal tökélletesbet ké-
szíthessen, 's virágozz k szent vallásunk mindaddig, mig Magyar és 
Székely nép létez Erdélyben. 

En Juliusban 1837. Szabédon lévén, addig Bárra nyomtatni 
kezdé prózaszerüleg, hazajővén jelentem a Consistoriumnak ezt, 's az 
legottan meghatározá, hogy vers-sorokban nyomtassa, melyet ő tenni 
elébb vonakodott, azután rá állott. 

í r t am ezt a' maradék értesítéséül. Kolo'svárt. Jul. 11)-én. 1838, 
S z é k e l y S á n d o r mk. 

R. Professor, és helyettes 
Gen. Nó tá r ius 

CX1V. 
THOLDALAGI JÁNOS LEVELE RADECZKY BÁLINT PÜSPÖKHEZ 1621. MÁJ. 18. 

Kgdnek mint jóakarómnak holtomiglan való zolgálatomat aján-
lom. Istentől Ő szent felségétől kgdnek minden testi és lelki jókat 
kívánok megadni. 

Kgdet jóakarómat nem egyéb dologért kelleték megtalálnom, 
nyilván vagyon kgdnél hogy az mint kgd predicator uram ék válto-
zásokat egyik helyből más helybe ordinalta volt, az ide mi hozzánk 
ordináltatott prédicator el nem jöve, ki miatt micsoda fogyatkozá-




